
اسلام: دا دی چې واهي ورکې پردې چې له الله پرته بل
معبود نشته او پر دې چې محمد - صلی الله علیه و سلم - د الله

رسول دی، لمون قائم کې، زکات ورکې، د رمضان روژه
ونيسې او د بیت الله حج وكې -كه د رسېدو لاره دې ورته

وموندله

مَ ذاَتَ له عمر بن الخطاب رضي الله عنه خه روایت دی وايي: بيَنْمََا نحَْنُ عِندَْ رَسُولِ اللهِ صَلى اللهُ علَيَهِْ وسََل
ى ا أحََدٌ، حَت فَرِ، ولاََ يعَرْفِهُُ مِن عرَِ، لاَ يرَُى علَيَهِْ أثَرَُ الس ياَبِ، شَديِدُ سَواَدِ الش يوَمٍْ إذِْ طلَعََ علَيَنْاَ رَجُلٌ شَديِدُ بيَاَضِ الث

مَ، فأَسَْندََ رُكبْتَيَهِْ إلِىَ رُكبْتَيَهِْ، ووَضََعَ كفَيهِْ علَىَ فخَِذيَهِْ، وقَاَلَ: ياَ مُحَمدُ، بيِ صَلى اللهُ علَيَهِْ وسََل جَلسََ إلِىَ الن
مَ: «الإْسِْلاَمُ أنَْ تشَْهدََ أنَْ لاَ إلِهََ إلاِ اللهُ، وأَنَ مُحَمداً أخَْبرِْنيِ عنَِ الإْسِْلاَمِ، فقََالَ رَسُولُ اللهِ صَلى اللهُ علَيَهِْ وسََل
كاَةَ، وتَصَُومَ رَمَضَانَ، وتَحَُج البْيَتَْ إنِِ اسْتطَعَتَْ إلِيَهِْ سَبيِلاً» قاَلَ: صَدقَتَْ، لاَةَ، وتَؤُتْيَِ الزرَسُولُ اللهِ، وتَقُِيمَ الص
قاَلَ: فعَجَِبنْاَ لهَُ، يسَْألَهُُ ويَصَُدقهُُ، قاَلَ: فأَخَْبرِْنيِ عنَِ الإْيِمَانِ، قاَلَ: «أنَْ تؤُمِْنَ باِللهِ، ومََلاَئكِتَهِِ، وكَتُبُهِِ، ورَُسُلهِِ،

كَ هِ» قاَلَ: صَدقَتَْ، قاَلَ: فأَخَْبرِْنيِ عنَِ الإْحِْسَانِ، قاَلَ: «أنَْ تعَبْدَُ اللهَ كأَنَ واَليْوَمِْ الآْخِرِ، وتَؤُمِْنَ باِلقَْدرَِ خَيرْهِِ وشََر
ائلِِ» اعةَِ، قاَلَ: «مَا المَْسْؤوُلُ عنَهْاَ بأِعَلْمََ مِنَ الس هُ يرََاكَ» قاَلَ: فأَخَْبرِْنيِ عنَِ الس ترََاهُ، فإَنِْ لمَْ تكَنُْ ترََاهُ فإَنِ
اءِ يتَطَاَولَوُنَ فيِ تهَاَ، وأَنَْ ترََى الحُْفَاةَ العْرَُاةَ العْاَلةََ رعِاَءَ الش قاَلَ: فأَخَْبرِْنيِ عنَْ أمََارَتهِاَ، قاَلَ: «أنَْ تلَدَِ الأْمََةُ رَب

ائلُِ؟» قلُتُْ: اللهُ ورََسُولهُُ أعَلْمَُ، قاَلَ: قاَلَ ليِ: «ياَ عمَُرُ، أتَدَرْيِ مَنِ الس ُا ثم البْنُيْاَنِ» قاَلَ: ثمُ انطْلَقََ، فلَبَثِتُْ مَليِ
مُكمُْ ديِنكَمُْ». مون یوه ورځ له رسول الله صلی الله علیه وسلم سره ناست وو، چې هُ جِبرْيِلُ، أتَاَكمُْ يعُلَ «فإَنِ
نااپه یو سی را کاره شو، سپینې جامې یې پر تن وې، تک تور وېتان يې و، د سفر کومه نخه پرې نه
کارېده او له موږ خه هېچا هم نه پېژانده، تر دې چې رسول الله - صلی الله عليه وسلم - ته کېناست، نو

خپل زننونه يې د هغه زننونو ته ورتکیه کل او لاسونه يې پر ورنونو ورکېودل، او ورته یې وویل: اې
محمده! ماته د اسلام په اړه خبر راکه، رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل: «اسلام: دا دی چې واهي
ورکې پردې چې له الله پرته بل معبود نشته او پر دې چې محمد - صلی الله علیه و سلم - د الله رسول دی،
لمون قائم کې، زکات ورکې، د رمضان روژه ونيسې او د بیت الله حج وكې -كه د رسېدو لاره دې ورته

وموندله»-. ويې ويل: "ته رتيا وایي". نو مون حيران شو چې هم پوتنه کوي او هم یې تصدیقوي، (بیا یې)
وويل: ما ته د ایمان په اړه خبر راکه" هغه وویل: " دا چی په الله، د هغه په ملاېکو، د هغه په کتابونو، د هغه په
رسولانو او د آخرت په ورځ ایمان راوړې، او د خیر او شر په تقدیر باور ولرې؛ " هغه وویل: "رتیا دې وویل".
ویې فرماییل: "د احسان په اړه خبر راکه ." هغه وویل: "دا چې د الله تعالی عبادت پداسې توه وکې لکه

چې ته هغه وینې، خو که چېرته یې ته نه وینې نو هغه خو تا ویني". ويې وییل: ماته د قيامت په اړه خبر راکه،
ويې فرمایل: پوتل شوی له پوتونکي خه ډېر پوه ندى، هغه وويل: له نخانو خه یې خبر راکه". ويې
ويیل: "دا چې وینه خپل بادار وزیوي، او دا چې ته وورې چې پې ابله (لوڅ پې)، بربن ، محتاج ، شپانه

یو له بل خه په ابادیو کې وړاندیوالی کوي". بیا هغه روان شو، نو ما یو ه وخت انتظار وک، بیا یې وویل: "اې
عمره! آیا ته پوهیې چې پوتونکی وک و؟، ما وویل: الله او د هغه رسول ه پوهیي، ویې فرماییل: دا

.«جبریل و، هغه تاسو ته راغلی و تر و مو دین دروایي
[صحيح] [مسلم روايت کی دی]

عمر بن الخطاب رضي الله عنه فرمايي چې جبرائیل علیه السلام صحابه کرامو ته د یو نا پېژندل شوي سي په
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شکل ورغی، هغه پداسې به و چې جامې يې تکې سپينې وې او وېتان يې تک تور و، د سفر کومې نخې پرې نه
کارېدې لکه ستتیا، دوړې، وډ وېتان، د کالیو خېرنوالی، او په حاضرو کسانو کې هېچا نه پېژانده، حال دا چې
دوی ول د رسول الله صلی الله علیه وسلم سره ناست وو، نو هغه د رسول الله صلی الله علیه وسلم په حضور کې
د یوه زده کوونکي په به کېناست او د اسلام په اړه یې ترې پوتنه وکه، نو هغه د اسلام پدې ارکانو سره واب
ورک چې په دوو شهادتینو اقرار، پنه وخته لمونونو ادا کولو، مستحقو کسانو ته زکات ورکولو، د رمضان میاشتې
روژې نیولو او پر توانمند د حج ادا کولو ته شامل و. پوتونکي وویل: رتیا دې وویل، نو صحابه کرام د هغه له
پوتنې کولو خه حیران شول چې د هغه ناپوهي یې ودله او بیا یې بیرته - واب ـ تصدیقاوه. بیا یې ترې د ایمان
په اړه پوتنه وکه، نو هغه د ایمان پدې ارکانو سره واب ورک چې د الله تعالی په وجود او د هغه پر صفاتو ایمان،
هغه لره د هغه په افعالو کې په یووالي ایمان لکه: پیدا کول، هغه لره په عبادت سره یو ل، او دا چې ملائکې الله
جل جلاله له را خه پیدا کي دي او هغو د - الله تعالی - عزتمند بندان دي چې د الله پاک د حکم نافرماني نه
کوي، د هغه امر پر ای کوي، او د هغه پر کتابونو ایمان چې د هغه لخوا پر رسولانو نازل شوي دي لکه: قرآن،
تورات، انجیل او نور، او په هغو پېغمبرانو ایمان چې د هغه له طرفه يې دين خلکو ته رسوي، د هغوی له جملې خه
نوح، ابراهيم، موسى، عيسى او نور پیغمبران علیهم السلام دي چې وروستى یې محمد صلى الله عليه وسلم دی، او
د آخرت په ورځ ايمان، چې له مرګ نه وروسته قبر او برزخي ژوند ته شاملیي، او دا چې انسان له مرګ نه وروسته
ژوندی کیي او حساب ورسره کیي، او دا چې برخلیک به یې جنت او یا دوزخ وي، او پر دې ایمان چې الله تعالی د
خپل مخکیني علم، حکمت او لیکنې پر بنیاد ول شیان اندازه کي دي، او دا چې دا هر ه د هغه د خوې او تقدیر
سره سم کیي او دا چې دا هر ه یې د کومې موخې لپاره پیدا کي دي. بیا یې ترې د احسان په اړه پوتنه وکه،
نو هغه خبر ورک چې احسان دې ته وایې چې پداسې توه د الله تعالی عبادت وکي لکه چې الله ویني، خو که
چېرته ورته دې مرتبې ته رسېدل ناشوني وي، نو بیا دې د الله تعالی داسې عبادت وکي لکه چې الله یې ویني، نو
لومۍ د لېدو مرتبه ده چې تر ولو لوړه ده او دویمه د ار مرتبه. بیا یې ترې پوتنه وکه چې قیامت کله دی؟ نو
رسول الله صلی الله علیه وسلم ورته بیان که چې د قیامت په اړه پوهې باندې الله تعالی ان انی کی دی، نو
د هغه له مخلوقاتو خه پرې هېوک نه پوهیي، نه پوتل شوی او نه پوتونکی. بیا یې ترې د قیامت د نخانو په
اړه پوتنه وکه؟ نو ورته یې واضحه که چې له نخانو خه یې د وینو زیاتوالی او د هغوی د اولادونو زیون دی،
او یا د اولادونو لخوا د مورانو نافرماني، چې لکه د وینو په ېر رویه به ورسره کوي او دا چې د مېو په شپنو او
غریبانو باندې به په وروستۍ زمانه کې د مال دومره پراخي راشي چې د ودانیو په سینار او جوړولو کې به یو پر بل
ویاړي. بیا رسول الله صلی الله علیه وسلم خبر ورک چې سوال کوونکی جبرائیل علیه السلام و او د دې لپاره راغلی
.و چې صحابه کرامو ته حقیقي دین ورزده کي
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